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IZVLEČEK 

Prispevek obravnava odprto pismo o neuresničevanju arhivskega sporazuma med Jugoslavijo in 
Avstrijo, ki gaje Arhivsko društvo Slovenije pripravilo ob 50-letnici podpisa takrat neuresničenega 
arhivskega sporazuma iz leta 1923. Z odprtim pismom je društvo želelo seznaniti domačo in tujo 
strokovno javnost z neizpolnjevanjem mednarodnih obveznosti s strani Avstrije, jugoslovansko vlado 
pa spodbuditi k intenzivnejšim prizadevanjem za uresničevanje sporazuma. 
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ABSTRACT 
"ARCHIVISTS, HOWEVER, CAN COME AS THEY PLEASE..." 

Open letter (1973) on unimplemented archival agreement between Yugoslavia and Austria 

This paper discusses a 1973 open letter on the non-implementation of the archival agreement 
between Yugoslavia and Austria. The letter was prepared by the Archival Association of Slovenia on 
the occasion of the 50 anniversary of the signing of an unimplemented 1923 agreement. With this 
letter, the Association wanted to inform the public at home and abroad about international 
obligations that had gone unfulfilled by Austria, and to encourage the Yugoslav government to press 
for the implementation of the agreement. 
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Ko me je predsednica Aleksandra Pavšič Mi-     intenzivneje nadaljuje prizadevanja za izpolnitev, 
lost povabila, naj nekaj napišem o svojem delu v     Oktobra 1970 smo z zveznega posvetovanja ar- 
Arhivskem  društvu   Slovenije,   sem  predlagala 
odprto pismo in društveno akcijo ob petdeseti 
obletnici podpisa arhivskega sporazuma med Ju- JuniJa 1923> Je bil takrat edini neuresničeni sporazum o na- 
gOSlavijO in Avstrijo, ki JO je drUŠtVO Vodilo Zelo sledstVU arhiv,°V P° raf f• Avstro-Ogrski monarhiji. Sporazu- 

v                       •  T        '     •       i     .   J*            ,          i me s preostalimi  naslednicami   e Avstrija izpolnila, tako z angažirano - pri tem je imelo tudi vsestransko _.,.. v*. x1   ,    „    _ ,.,   \. ,„   ,    .   _      ..   _ 
J            r>    J    j   •            •              JI               * •   •   i Italijo, Češkoslovaško, Poljsko, Madžarsko in Romunijo. Z podporo. Predsednica se le s predlogom stornala. „      ...       . , ,     .  . .   iri,0 . ,..   . . x      . . r    ,S v          «          ••i-i                              J     J          • Beograjskim protokolom iz leta 1958 je bilo določeno, da bo 

,   • ^•J! bli°1 
zauPa• Predsedovanje Avstrija vrnila arhiva|ije ki so jih odnes|i med drugo svetovno 

društvu (1968), je ze delovala Skupnost arhivov vojno ki jih je okupator naropal v Jugosiaviji in prenesel na 

Slovenije in prevzela vrsto nalog, ki jih je dotlej ozemlJe Avstrije; in da se potrdi sporazum iz leta l923, ker še 
opravljalo društvo. Društvo se je posvetilo pred- ni bü uresničen. Po tem protokolu je bila Jugoslavija zavezana, 
vsem vprašanjem iz arhivske prakse. V sodelo- da do aprila I960 pripravi in predloži avstrijskim oblastem 
Vanju Z Zgodovinarji je Organiziralo posvetovanja spisek arhivalij, ki jih je bilo v skladu s sporazumom treba 
O   objavljanju   arhivskega   gradiva   in   pripravilo izročiti našim arhivskim ustanovam. Jugoslavija je to storila in 
načrt objav virov za slovensko Zgodovino. Obde- Avstriji so bili predloženi seznam jugoslovanskih terjatev na 
lava problematike virOV Za Slovensko Zgodovino podlagi sporazuma iz leta 1923 in zahtevki po restituciji pred- 
je Spet Živo Spomnila na neizpolnjeni Sporazum Z metov, odnesenih med drugo svetovno vojno. Aprila 1961 sta 
Avstrijo iz leta 19231  in na potrebo, da drŽava se sestali delegaciji obeh držav, da bi o njih razpravljali. Toda 

pogajanja so bila maja 1961 že prekinjena, preden so se začeli 
pogovori o konkretnih zahtevah na podlagi sporazuma iz leta 

Arhivski sporazum med Jugoslavijo in Avstrijo, podpisan 26. 1923. 
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hivskih delavcev v Kranju na predlog prof. 
Zwittra poslali zvezni jugoslovanski vladi pismo 
z zahtevo, da Jugoslavija zahteva od Avstrije 
izpolnitev sporazuma iz leta 1923 in protokola iz 
leta 1958. Januarja naslednje leto smo ob napo- 
vedanem obisku predsednika zvezne vlade Dje- 
mala Bjedića v Avstriji poslali pismo, v katerem 
smo opozorili na avstrijski dolg, kar zadeva ar- 
hive. Slovenski izvršni svet smo o tem obvestili 
in prosili za podporo in posredovanje, da bi pred- 
sednik Bjedić ob obisku govoril tudi o vprašanju 
arhivov. Z zborovanja Arhivskega društva Slove- 
nije septembra 1972 v Novi Gorici smo poslali 
resolucijo o nujnosti vrnitve arhivov iz Avstrije 
in Italije predsedniku Sergeju Kraigherju, izvrš- 
nemu svetu, sekretariatu za kulturo in drugim, 
Zvezo društev arhivskih delavcev Jugoslavije in 
Zgodovinsko društvo za Slovenijo pa smo prosili, 
naj nas v zahtevah za vrnitev arhivov podpreta. Z 
zapisom v Delu smo obvestili tudi javnost. 

Ker na resolucijo in pisma ni bilo odziva, smo 
urgirali, vendar brez posebnega uspeha. Spoznali 
smo, da resolucije in pisma niso dovolj. Od pod- 
pisa sporazuma je preteklo že preveč časa in 
problem je bilo treba bolje pojasniti. Zato smo v 
društvu začeli razmišljati o publikaciji, ki bi jo 
pripravili ob 50. obletnici podpisa sporazuma. Za 
mnenje smo prosili prof. Zwittra, ki je leta 1961 
vodil jugoslovansko delegacijo na pogajanjih o 
arhivih na Dunaju. Povedal je, da obstaja komi- 
sija ekspertov in da bi bilo treba najti v Beogradu 
elaborate, pripravljene za pogajanja leta 1961. 
Podpora javnosti bi bila potrebna, glede infor- 
mativne publikacije pa je menil, da "so stvari v 
glavnem znane". Sam je namreč objavil razpravo 
o arhivski konvenciji z Avstrijo iz leta 1923 in 
vprašanju njene izvedbe leta 1966 v Jugoslo- 
vanskem istorijskem časopisu in naslednje leto v 
ČZN. Strokovnim krogom je bil problem ne- 
vrnjenih arhivov znan. Treba pa bi bilo z njim 
seznaniti tudi druge. Društvo je kopijo razprave 
nato poslalo nekaterim političnim in javnim de- 
lavcem, med drugim jugoslovanskemu ambasa- 
dorju na Dunaju Mitji Vošnjaku, konzulu v Ce- 
lovcu Bojanu Lubeju, podpredsedniku slovenske 
vlade Rudiju Čačinoviču, predsedniku Zgodovin- 
ske komisije Univerzitetne konference ZKS Jan- 
ku Liški in na nekatere naslove v Beogradu ko- 
pijo razprave iz JIČ. Akcija je imela odmev. 
Veleposlanik Vošnjak je prosil društvo za nem- 
ški prevod Zwittrove razprave, "vsaj kakih deset 
izvodov". S prof. Zwittrom smo se dogovarjali o 
prevodu. Predlagal je prevajalca, tudi sam je bil 
pripravljen sodelovati. Prav takrat pa je zbolel in 
je moral v bolnišnico, tam pa naj bi imel popoln 
mir. "Arhivarji pa lahko pridejo, kadar želijo", je 
naročil domačim. Sam je pregledal prevod pre- 
den smo ga poslali na Dunaj. 

V začetku junija 1973 je prišel v Ljubljano 
Gustav Vlahov, novi jugoslovanski veleposlanik 
v Avstriji, ki je zamenjal Mitjo Vošnjaka. Pred 

odhodom na Dunaj je obiskal republike, da bi se 
seznanil z aktualnimi vprašanji v odnosih z Avs- 
trijo. Bila sem na tem sestanku namesto prof. 
Zwittra. Ambasadorja sem seznanila z odprtim 
vprašanjem sporazuma o arhivih in ga prosila, 
naj mu kot ambasador posveti pozornost kot zelo 
pomembnemu za jugoslovansko arhivistiko in 
zgodovino. Gustav Vlahov je obljubil podporo in 
kasneje z naklonjenostjo spremljal in podpiral 
naše akcije. 

Neposredno pred 26. junijem, pred 50. ob- 
letnico podpisa sporazuma, smo se ponovno obr- 
nili na nekatere politične forume v republiki, 
tako na Komisijo za mednarodne zveze pri RK 
SZDL, Komite univerzitetne konference ZKS in 
Zgodovinsko komisijo CK ZKS naj v okviru 
svojih pristojnosti podprejo prizadevanja društva, 
da bi se pogajanja za izpolnitev sporazuma na- 
daljevala. Zvezo društev arhivskih delavcev Ju- 
goslavije in vsa republiška in pokrajinska društva 
pa smo prosili, naj javno podprejo prizadevanja 
za izpolnitev sporazuma, društvu pa pošljejo o 
tem kratko izjavo in dovolijo, da jo objavimo v 
slovenskem dnevnem tisku. Zveza naj bi izjavo 
dala Tanjugu. Prvo izjavo nam je poslalo Make- 
donsko arhivsko društvo. 

Za 26. junij 1973, na dan 50. obletnice pod- 
pisa arhivskega sporazuma, je društvo sklicalo v 
Ljubljani sestanek. Nanj smo povabili pozna- 
valce tega vprašanja, Arhiv Jugoslavije, Zvezo 
društev arhivskih delavcev Jugoslavije in novi- 
narje. Prof. Zwitter je razložil problematiko, dr. 
Blaznik, dr. Ivo Murko, B. Otorepec in dr. Sergij 
Vilfan, ki so sodelovali pri pripravah na poga- 
janja leta 1961, so sodelovali v razpravi. Na se- 
stanku je bil sprejet sklep, da bo društvo pri- 
pravilo odprto pismo o neizpolnjenem arhivskem 
sporazumu med Jugoslavijo in Avstrijo, v kate- 
rem bo prikazan problem vztrajnega neizpol- 
njevanja mednarodnih obveznosti. Pošlje naj ga v 
podpis vsem jugoslovanskim arhivskim in zgo- 
dovinskim društvom ter z njim seznani medna- 
rodni arhivski svet in druge sorodne domače in 
tuje strokovne organizacije. 

Zagnano smo se lotili dela. Besedilo odprtega 
pisma je pripravil prof. Zwitter. Poslali smo ga v 
podpis po republikah in pokrajinah. Priskrbeli 
smo prevode, ker naj bi pismo natisnili v slo- 
venščini, srbščini oz. hrvaščini, francoščini in 
ruščini. Pismo smo sicer nameravali tiskati v 
najpreprostejši tehniki, a je vendar bilo treba 
poiskati nekaj finančnih sredstev. Na sekretariatu 
za kulturo smo doživeli razumevanje. "Koliko 
potrebujete? Naredite vlogo", je odgovoril se- 
kretar Andrej Ujčič. Do jeseni so prispeli vsi od- 
govori s podpisi. Pismo so podpisali Skupnost 
jugoslovanskih univerz, Zveza društev arhivskih 
delavcev Jugoslavije ter vsa republiška in po- 
krajinska arhivska društva, Zveza društev zgo- 
dovinarjev Jugoslavije ter vsa republiška in 
pokrajinska društva, skupaj dvajset podpisnikov, 
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ki so predstavljali vso jugoslovansko kulturno 
javnost.2 Skupnost jugoslovanskih univerz je k 
podpisu dodala, da daje akciji vso podporo v 
imenu jugoslovanskih univerz in študentov. 

ODPRTO PISMO O NEIZPOLNJENEM ARHIVSKEM 
SPORAZUMU   MED  JUGOSLAVIJO   IN   AVSTRIJO 

OTVORENO PISMO O NEISPUNJENOM ARHIVSKOM 
SPORAZUMU JZMEĐU  JUGOSLAVIJE I AUSTRIJE 

LETTRE OUVERTE CONCERNANT 
LA CONVENTION D'ARCHIVES  NON  ACCOMPLIE 

ENTRE LA YUGOSLAVS ET L" AUTRICHE 

OTKPbITQE •••••• O •£•••••;••• 
•••••••• •• ••••••• ••••• 

fOrOCJlABHEÖ • AbCTPHEfi 

..iiiH;.JAK* le'i 

AS 607, Arhivsko društvo Slovenije, šk. 19. 

Odprto pismo smo predstavili na VI. kongresu 
jugoslovanskih zgodovinarjev v Budvi oktobra 
1973. Kongres ga je sprejel kot svoj dokument. 
Po vrnitvi smo ga morali natisniti še v 400 
izvodih, ker smo prvih 500 izvodov skoraj v 
celoti razdelili udeležencem kongresa. 

Odprto pismo smo poslali Mednarodnemu 
arhivskemu svetu v Pariz, ki mu je takrat 
predsedoval načelnik Glavne arhivske uprave v 
Moskvi F. I. Dolgih, in prosili za pomoč. Od- 
govorili so nam, da Mednarodni arhivski svet kot 
nevladna mednarodna organizacija strokovne na- 
rave ne more razsojati o mednarodnih konven- 
cijah, lahko pa olajša medsebojne stike in pred- 
laga sprejemljive tehnične rešitve. Če društva, 
podpisana v odprtem pismu, žele strokovno po- 
moč sveta, naj pošljejo najpomembnejše doku- 
mente o zadevi, francosko besedilo sporazuma z 
dne 26. junija 1923 in sezname zahtevanega ar- 
hivskega gradiva. Prošnjo jugoslovanskih arhiv- 
skih in zgodovinskih društev bi lahko uvrstili na 

Odprto pismo je podpisal tudi Svet akademij znanosti in umet- 
nosti SFRJ, vendar njegovega podpisa nismo natisnili, ker je 
prispel naknadno. 

dnevni red uprave sveta, ki se bo sestal v Parizu 
konec novembra 1973. Na pismo izvršnega se- 
kretarja Charlesa Kecskemetija smo odgovorili, 
da bi nam bila strokovna pomoč dobrodošla in 
mu poslali tudi zaželene materiale. O naši vlogi 
so razpravljali na seji izvršnega komiteja MAS v 
začetku decembra 1973. Direktor Arhiva Jugo- 
slavije Franjo Biljan, član IK, je razložil naš 
problem in predlagal javni dialog med jugoslo- 
vanskimi in avstrijskimi arhivisti. Izvršnega 
sekretarja MAS Kecskemetija so zadolžili za pot 
na Dunaj, tam pa naj bi ga prenesel generalnemu 
direktorju avstrijskih arhivov. Generalni direktor 
Goldinger pobude ni sprejel. Maja 1974 je pisno 
obvestil MAS, da deželi Štajerska in Koroška 
nista spremenili svojih stališč in direktorji de- 
želnih arhivov ne morejo začeti pogovorov na 
noben nov način. Vprašanje sporazuma lahko re- 
šuje samo zvezno ministrstvo za zunanje zadeve 
po diplomatski poti. 

Odprto pismo smo konec oktobra 1973 poslali 
avstrijskemu veleposlaniku v Jugoslaviji dr. 
Alexandra Ottu. Odgovoril nam je, da bo s 
problemom seznanil pristojna mesta v Avstriji, 
da je vprašanje zelo zapleteno, da pa upa, da bo 
mogoče kmalu najti rešitev, ki bo sprejemljiva in 
ustrezna za obe strani. Pismo veleposlaniku in 
odprto pismo s komentarji Janeza Kosa, Eme 
Umek in Dušana Nečaka smo hkrati poslali za 
objavo v Delo. O naši prošnji MAS za posre- 
dovanje smo obvestili podpredsednika Zveznega 
izvršnega sveta in sekretarja za zunanje zadeve 
Miloša Miniča, v Sloveniji pa med drugimi pod- 
predsednika IS Rudija Cačinoviča, predsednika 
skupščinske komisije za mednarodne odnose Eda 
Brajnika, presednico Društva za združene narode 
Marijo Vilfan. Zunanji minister Miloš Minić se 
je društvu zahvalil in izrazil prepričanje, da bo 
društvena akcija, zlasti seznanitev Mednarodnega 
arhivskega sveta s problemom neizpolnjenega ar- 
hivskega sporazuma, olajšala prizadevanja jugo- 
slovanske vlade za uresničitev sporazuma. 

Pismo smo poslali na razne naslove, ustano- 
vam, društvom in posameznikom. Naslove so 
društvu prinašali tudi posamezniki, npr. Erna 
Muser naslove nekaterih bolgarskih kulturnih 
ustanov, France Klopčič ruskih. Odprto pismo 
smo poslali tudi generalnemu sekretarju OZN, ki 
je bil takrat Avstrijec dr. Kurt Waldheim. Naslov 
smo dobili na Društvu za združene narode pri 
Mariji Vilfanovi. 

Na podlagi odprtega pisma je bil arhivski 
sporazum predmet poslanskih vprašanj v jugo- 
slovanski zvezni skupščini in avstrijskem parla- 
mentu (Nationalratu). Obravnavan je bil v tisku, 
na televiziji in radiu (dr. Zwitter, dr. Murko in 
drugi). O objavah v avstrijskem tisku nas je 
sproti obveščal podpredsednik društva dr. Tone 
Zorn. Na intervju avstrijskega zunanjega ministra 
dr. Rudolfa Kirchschlaegerja, objavljen v jugo- 
slovanskem časopisu NIN marca 1974, ki se je 
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Arhivsko društvo Slovenijo Ljubljana,le 7 novembre 1973 
Ljubljana 
Levstikov trg 3 

Monsieur Charles Kecskemoti 
Secrétaire exécutif du Conseil 
International des Archives 

60,Rue des Francs-Bourgeois 

75003 Paris 

Monsieur le secrétaire, 

En vous remerciant de votre lettre du 15 octobre j»ai l'honneur 
de vous envoyer ci-joint la documentation essentielle relative 
aux revendications yougoslaves envers 1'Autriche en matière des 
Archives« Je m'excuse de vous envoyer,au lieu d'un texte français 
que vous avez désiré,le texte allemand de la Convention de I923 
qui constitue,à coté du texte serbocroato, un des deux textes au- 
thentiques, A ce que je sais,il n'en existe pas encore un texte 
français et j'espère qu'un texte authentique vous servira mieux 
qu'une éventuelle traduction de caractère purement pi*ivé. 

Notre lettre ouverte n'a pas eu l'intention de mettre le Conseil 
International des Archives dans la situation de devoir apporter 
uno décision sur uno question contentieu3e co qui.sans aucun doute 
dépasserait ses compétences.Mais nous sommes de l'avis qu'une con- 
dition importante pour la fructueuse collaboration et pour la 
bonne entonto internationale des Archives soit la bonne volonté 
de tous les Archives et archivistes de s'entretenir sur des 
questions ouvertes et do ne pas éviter la réalisation d'obliga- 
tions clairement'établies et existantes depuis longtemps. Si vous 
envisagez la possibilité que le Conseil International des Archi- . 
ves pourrait "faciliter les contacts",ça correspondrait donc par- 
faitement aux intentions de la lettre ouverte et je vous prie de 
bien vouloir insister,auprès du Bureau du Conseil,sur votre point 
do vue. 

Veuillez agroer,Monsieur lo Secrétaire,les expressions de ma plus 
haute considération. 

VVUAAVÎ «'«, (ùUah^ Ôc*+U 
Marijd Oblak-Öarni 
Président de la Société dos 
Archivistes de Slovénie 

Ci-joint: Texte de la Convention de 1923 
Documents concernant le Protocolo do 1958 /I-IV/ 
Extrait des revendications 
Traduction allemande do l'article de P.Zwitter avec 
résumé français 

Dopis Mednarodnemu arhivskemu svetu glede neizpolnjevanja arhivskega sporazuma med 
Jugoslavijo in Avstrijo. AS 607, Arhivsko društvo Slovenije, šk. 19. 
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DER  ÖSTERREICHISCHE BOTSCHAFTER 

Dr. Alexander OTTO Beograd, 7. novembra 1973. god. 

Mnogopoštovana gospodjo Predsednice, 

potvrdjujem prijem Vašeg dopisa od 31. oktobra 
1973 koji sam àobio tek juče, ali čiji mi je sadržaj 
već bio poznat iz "Dela" od 3. novembra. Sa Vašim 
izlaganjem biće upoznata nadležna austrijska mesta. 

Kao što ćete shvatiti, u pitanju je veoma kompliko- 
van problem, ali ja se nadam da će biti moguće da 

se u dogledno vreme nadje rešenje, prihvatljivo i 
zadovoljavajuće za obe strane. 

Sa izrazom odličnog poštovanja 

Lmisfo^-^ S\A 
/Dr.Alexander OTTO/ 

ambasador 
Republike Austrije 

Gospodja 
Marija Oblak-Carni 
predsednik Arhivskega 
društva Slovenije 
Ljubljana 

Odgovor avstrijskega ambasadorja na dopis v zvezi z "Odprtim pismom o neizpolnjenem arhivskem 
sporazumu med Jugoslavijo in Avstrijo". AS 607, Arhivsko društvo Slovenije, šk, 19. 

dotikal ludi arhivov, smo odgovorili v Delu s bile pobude, da bi problem predložili UNESCU. 
člankom "Vsak narod ima pravico do svojih ar- Julija 1975 pa je Avstrija vrnila v Jugoslavijo 
hivov" (M. Oblak Čarni, dr. Vasilij Melik, Janez nekaj arhivskega gradiva, muzealij, umetniških in 
Kos, Trance Štuki). Članek sta ponatisnila oba arheoloških predmetov in knjig, ki jih je oku- 
slovcnska koroška lista za mejo Slovenski vest- pator v letih 1941-1945 naropal v Jugoslaviji in 
nik in Koroški tednik. odpeljal v Avstrijo ter privolila v pogovore o iz- 

Drustvo je  nameravalo  akcijo  nadaljevati; polnitvi arhivskega sporazuma iz leta 1923 in 
iskalo je poti in načine, kako to storiti. Dane so protokola iz leta 1958. 
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Arhitvrji protestirajo 

Pred petdesetimi leti prevzete pa 
še ne uresničene obveznosti 

Odprlo pismo o mu/polnjenem arliiv*k.*iii sporazumu med Jugoslavijo in Avstrijo 

Gospod dr. Alexander Otio. ambasador Republike Avstrije, Beo- 

0r«d - SpoSlovanl Bospod. v prllonl vam •••1|••• -Odprto p smo 

o S*lìpolnìo..flm nrtuvrtom spormurmi med Jugoslavijo In Aw»'lj»". 
tetano ob 5Woinicl podpisa- •••••••, dr, fia boslo lolnu-iuili svo i 
vl.dl kot prote*. jUqoalo»anskih iirhivnrjev. zgodovinarje» «n.vo«|. 
ielnh VolMorjcv in Studentov pa tudi vse kulturno Javno*.! nnrortov 

n narodnost! Jirço»!«!}» proli rovlaCevanju ljP° "'•^.0'^*^'^"' 
»zuma I: leta 1923. potrjenega s protokolom leta 1D58, ter ko *• 
vo da se nemudoma înino u-polnjevùtl določila omen]..niti modna- 

rodnopravno veljavnih »parozumov. V pričakovanju, da bo voSa vlada 
naposled doumela, da |o korektno izpolnjevanje medrtnrodnih spora- 
"umov pogoj za dobra odnose med narodi modnih drjav bctc/lmo 
s spoštovanjem. - Marija Oblak-Cnrnl. prodscdnrk Arhivskega dru- 

štva Stovenl|o 

Dar S. Junij« t«J V minile S« Irl. od- 
kar Jr  lilla imsl  IralanJ» KraljralnO Srhov. 

nov In SLi.rnrrv |n llrpolillkn Andrijo 
podpNana nofnrtha, ki jr mana rnJ lm*- 
•••• arhhalu* rpvrvrum, l'nj;ndl»a aodl V *P- 

riki   porndn   mru   ••>!"1•|.•«1•»1   urlatami 
ro-Ucrahr. M  rrltijrj«  na b-trt »rnirr- 

 4lrlnlrtin«n-l.r «limine   ••••••••••• 
IM>prl|J<lno-.U   irWvnrIndrurlhkulturnih 
Jnhfln.   «•••^••••.   kl   »O   «»«»J»   Bft r«»|>»Ju 
urr nionartiljr, I" dolortr «• pu«edl» .» » 
rllki mrrl MrnlKnr » dol.Khami v nu«»* 

bah. ki jih Jr Atalrlja »Urnih • datatimi 
•••••••••• drlaiaiol. Tr daini!* • At» 

liki nI«) nrUf(Hlnf. ()»•••••»11 Al.lHjr, dj 
rro*.1 kullnmr 'luhrlnr. M «n hllr n» nj>- 

rnrnvlju kol ponlrdlra dsniln.dlrml.irr 
rhf> eid JufoaTarinvklmt pokrajini 
u «im^>iyjn «konj IrJtJJucn» If"« 

mlnirluv, ndiv-imlh nird pnö k\ruj\no 
ajtio) us urtili«; tako Jr »II« Avairtjl prl- 
•••• pravlr*. o« ohrani npr. r ovojih iblr* 
ih multala irlimlontttlh WcnnannJ na 
armiju aucPvlavljr M a »inj* hlh'.uirkah 

koHno«lnr l'a »dr k«jle In prriodlfMn puhll- 
VarU, ki »o l«Slr na Joco%*.«»i>»krnl nirnv 

Itrr cunmrhljr. *. tudi flr-lr arhivom Jr 
rhvrli-,ln v pilavnrm naMo prormlrncr. ki 
•r k- ••| norita uma Avotriji: ebimla ne 
> lirorlll a iLmrm rr «rhlr*. M «n naatall 

arhl.«kr   rnotr    na    llanro    Jurn.lnran- 
i oremlju in prtah palmi na oe-mij* 

dinilajr »ralrljr: a,s-,|n)| Jr l,||a primana 
praa-lra.' da ohrani v Klavnrm var arhiva 
nojih   rrnlnlnUi.   pohnjlnvklh   In   dniilh 
orador. kl m ns.lall na njrnrm ûf^tnlji*. a 

%o ar likali Juioaloranakrt-a orrmlja. riarn 
«ricovriti »rrlj, ki ao ln»lr S> ^-^^lnn »mj 
pomrn T» artmlnlalrarljo  •*•••1••-^••••  na- 
»Ird.lirnr   ••.••'. 

Mrdlrm kn Jr Anirija »Mjr (,litrrnu4l 
tr iralr du dnifilh nialrdatvrnlh driav I«- 
polnila, pa Jr natal njrn arhlrakl apnraanm 
r Jurfti'avIJn aknraj r CTîUII nrijpolnjrn. 
SkeraJ i«c. kar > AratrtJ.1 tarnflh Jucn. 
4arlJI. Jr lirnrlhi v dob] mrd trtom 1»H 
In aklrnll\lj4 arhliakrea aporaauma 1. 1'•2•. 
N« druil alrMl pa Jr A..WJ» 1iin{iu npr. 
Madiarakl nrkatrrr afhlrallj«. is katrrr ar 
Jr 1 arhhakrm ••••-••• ohvrrjtj ila Jih 
he trroull« JusMtitUl, In naAi drlav» Jr 
itilo donila, tr krhlvair> od Madlasak« po 
druicl oarloi-nJ vojrtl. CI arni varok ra nr.lr- 
jaalnjrraojs arhotakrfa apnraannta Jr hlï v 
nrm*krm njrlnmllnni] lr.UnJUi i>alrl>Iilh 
ar^lrarjri-, todlliu aarhnnal arhla~.li' poll- 
Ukr Prar ai-altljak» rrpuMIkr pa Jr lili tr- 
rlanjl dlwkiar durl>J.k*ii sia^l^r, hii » dr. 
lAdkk; Blllnri. ki Jr po U.tnlh UJavatl 
••••••<•••1 liardha tr pnaodl«-. Ral« mrd 
drofa »Tfto.nn to)no orzenlilral r*L ,ti>- 
artilio» v okupirani Juno.u.lJI In njlhu« 
odulanjr r »lalrtjn, oh «loma liarlriua pa 
•••••.• «amomor. •• dmrl avrtoanl »0>I 
• nartalj t«ko polrr rpratanja litrdlat ar. 
hlnkna pp'-niiima la t ira «r ••••••••• 
k.llumr frallluciy. tj. rairn, kollumlh 
prrdmrlOT. M « bn, , e„M „m^riy nrj 
aiaiio mto.nr. vojr« Ddn4rnl , «„mij, 
aoioalarltr na otrmljg Avalrl>i » pnlh 
Irtlh po «iijnl ,o mu annnal ptrdcnrll rr.il- 
luli-jik «oM„ pj ro ,\,,„ „J blro <ckoW^ 
no. I. li» jr Ml ••••••• protoinl. po(,Jrn 
od oheb Tlad, k)rr K hll doarlrn anora- 
aum o tem. da J- ir^te arhlvuai »pormum 
k Irla ira li.rati, drlo na kulturnih rr- 
atUnrlJas   pa   dokončali,  kr   «ulorrru  wo- 

rcduiA M irSIlrv obih ipra-•••. Kn |>• Ja- 
nna •.1-.1 drtn J I. 11W prritlaf Ila IMr •••. 
jilt Mhlrv •• pMllacI ••••••••• *p,>riiu- 
niti in prnlnknla. Jr nastala v dulnčculh 
krutih r Av.lrlJI lismiunja. ki Jr »hlraala, 
••• Juçoalavaiiakr ».ihirir na purilaçl arhiv. 
••••.1 al><rimma Iz I. 1• ndklnnlj«. Na 
pnrahnjlli ni »unajii I. IW! Jr prici« ilo 
Mnkrrlnr iIMciiilJr Ir i» Jucii«lu%nnskih 
«.ilitnali EMIc rrnolurij kulturnik iirrtlmr. 
lov, •-dal In poaiirjc Jr prISlo Un naWnrj» 
apirraaiinia a vrnili I kullnmlh prrrlmrfov. 
m katrrr Jr hI In m-irnfr urnim »I. da a« 
na narmtlo Aaalrljr. trndar pa tu.ll la na- 
rrlnl *LI(-p dn ••••• nI prfhlrrn. Knr ar pj 
il^r r.ihlrr na piHllaff arM\-«krca onora- 
• umi II I. 1111. ar Jr t »aalrljakr alranl od- 
VlAnJaln. rta hI ar Milori dlakotlialn o knn- 
kn-lnlh jiiroalovanaailh rahlrtah. Ka u-m 
VJI- .i nuj ìi'lrljn v hlatni «.• itaiiM. 

Itlalorlat nrta«aj»n|a arhlvKkrra onoraria- 
la H I. t-ra. pjlrj.-m-ta » nrnl-ikniom I 11». 
pml.tavlj.t aïflJrvrMrn prlmrr nrlmnlnlr-p-a- 
n]a *rrt-/rllli ohvr/nm.11. Avalrl|a .pi4ili41)a 
iapolnltrv iibvrrnnMI, ki Ih Jr lapnlnil.i d- 
dmrlh r-ilrii^'. i-nlli di-ljv ti =a dr:i-,i pa 
nI tlnapcla pral I«, ki Jih Jr d nareki filrdn na 
ila.lir.kn lil v claanrm tu.ll na tlalljn. 
Alžirija nr navaja imillafKumrrilnr prell 
kotvkrrtnlm najina rnhtrvnm. ompat ndkia- 
n]j dlKkuvlJn n linnkrrlnlh »ahtrv.ih \plnh. 
Ir ionia ivarrdrur«.» jr rurvkino. d.i d'i- 
Inrhr i r hli vkrca aporaiuma •• Avalrljn nI. 
»n nnuTiidur. Vr.'lna J.itnvh'v.invklh 7•••• 
harlra ni na/i'lu pruvrntnnf r, f irmnllMUrnl 
od Avalrìje. tvrhlnakn err pa pn vrfirtl »,-» 
rcrlnraln* In |•••1•• arhlir, kl J<ll j.- 1rfl>.-| 
(tinllrall v nrr( a njllmin nnkrsllno. nn- 
brne-a amlaia pa nima, .l.v hI hlll v »rhl- 
»Ih uijr *r?»vr. TI arhivi «a \vatrijn oh 
bo-raatvu njrnlli arlilrnv nr lirrdalail|i)n 
Puachrir vrrdm>sl1, r.injr pa ludi ni pnarh- 
n.'ra intrn-aa. Ni dniil «Irani pa »o otii xa. 
A.-»« «rio dracorrol. No TrMlvI Ima vpraCa- 
«Ja J> illn-klnn ralnCrrralrana ariana J)iiei>. 
olovrnaklh rrpuhllk, najbolj pa «riIda Hall 
PrrdrII. sa kati-rr trlja, do Jr »radi «j|. 
hovr »roilovln-iir prrlrtS.«1l on.rtna r»r- 
dnhj.i pjlhnvr Ttndoilnn mocn-'r lluillrnll 
prrrlvarm Ir na pnUlacl arhtaallj, kl an fc 
dajif, >• n».prolJu » določbami orhlnkrta 
aporaronaa » ivairijoklh arhklh. Zato lim- 
iamo prlfjkoi'MiJ», da lu Avalrljii urlarla. 

k trrfia to   nirilnarn-ln.) oliirrnnit   Irpnl 
n.li. 

'SV<llJo pcalplsl di-ajaotlh 
UruSlo-r rsrrlo-.'uiarjrv la vi t 
••••••^••• 

Ristori a t 
„odprtega 
pisma*4 

djiilh \•\.'• p<ifi(ivno WJkhleviUi jrf*lU^]o 
ivMvik>!>ii<jj «poruiuna med JU|i>MiMjo in 
Amr.)o'»e lela 1^3 in pmtofcoU ti l«t» 
WM. T^lü-, •• ibnrm^nju » Kr.ir\J-J OkWbrm 
1<••& ITI m ilKàiw nju r Oùrlcl jwp-^mbr 
ìtn. 1^/JI }m Znr* dniAlev »rt,lvt\it|h d<rï«v 
err .fusmliTlJ* [tnro-rfta v> MîîI-îYO. a ••». 
jjohr ••| lejfcvfcnii M • ji  pildmlilï nu* 

kedonikl. irtwtl !n drucl JUB^'.oofL-*! »r- 
hlvitf^l, NA pt*t<lo4*to oùle tn.cn pndpl^ft or- 
h.vjJwip. !.por*runv\ J* bil v Idjubljmnl »Irti 
,»wci t> ••>••••••• •••11•<1•» irpv »pora- 
znim, h Jer •> btTO BfittAVljfl» DMU4llto ftdpr- 
I*?«. pdSWA. Jtl %ti ÇK pAdpiAAlft *m )UHYl-dt> 
•••^•• : •.••..\-••• In r^ođavUMk» dni Mir* t*r 
Sk'Jiinrwt JivCt^lm'arv-i^'r, imlvpni. Ta fè K 
pudpisu j>riv.avUa, Ai daje c njin. »M p«3d 
poro pi t^AevoJxjfm •• iTBilueljii ipanuv* 
mi ^ »tnvii vsrh uniwr«, piolewrjpv in 

. tiuderitciv, Sîovnrto. Aïhohrw-Un. Jrm* 
••»•0 In ni'kt» Vr»«(li\i> pJtRUi le cï*To Ar» 
hi^ko dni<lvar> SîewBije ••1•••. •<•*•1• 
Kn jr Mc<ljftArôdnj*mu ftrWcekemu eve (u • 
•••% na nsir ••-"4•« v ûriavi In 1••*••. 
**«U Ht fi. iwidelllô tudi iKtp.f-Vrcorn VI, 
•••••••• j^<y.Qv!rinrj0T «Juno-ilavljB oktob- 
ru |•1•• v Budvi, n\: p#idev*.!-"tnici *o irtđ- 
-.îvB ;i-r,\-;; otrf* n.. iv»t 'i lemU --"".•• 
MlljHl   «OknJ   pOüWTKaMl. JAaNi^Z   K05 

Kaj nam je 
dolžna Avstrija 

Avi.r.jn morn pn dotoctwh Arh.v»xezn 
sfwramRu le leîA 1923 in protokcïB « leu 
J M vmKI J«ft»lavJji • Rtovnctn le *eh.ve. 
9cl li? ••*'.1• kot trhlvsifo •--.••• na Reda- 
njem ••^••.•^••••• wt-mîju •'• p» v> 
bili odpeljani •*•! n-mtko nkun.ir.ijo IWï— 
15TS- Iz nìj^cJnevr. |«•••••.• juuotluvirv'jilh 
7Ahtev <W0 mrunl), nawdlrriö « «robih o*>- 
rli:h l« nekatere., 

Tti^o mani vmiLl A\7.trlJ-i jzdrluvTiPt^ tihi- 
V     TL-, t:  . '-. ' il     npf. srftllJWC -Ver     i|   Lin-1»     5tì> 
sko-hmt.^O'itOTerLik^k.^ Uvon, if. •••••••.•* 
iJXlWene mrWvnJiJe 1• •••.0 in |1•••••••|- 
ne, Klyrlro-Scrhlta, €••\%*• đilmallnskesa 
rii.me-rtnlft! t'o » frriaviorskjrtii otla*4i.l, ••»• 
in listine po 3tyu>U\ U. uklnlei^h ••••••* 
nor, koffspond^nco KftTÄdJordjn i obmej- 
nim; kfrnrjninnU. .ìsilrip in ik!e dalim Un- 
jikr. hrvnlAke 1• •••••••• namratn.škc rcirl* 
«trulur« n«. deteìne elftde (er »eh Ivan je 
SriHke Vojvodin»*; s^Uvnè delc 4p|o*nc7^i 
oddelk-i Uaìmaelje. ••••••••, Krva'fko in 
Slwonije. knllknr ìI> nmvtn.t lx •^15•••)• 
t*bL*L*tl. f:x!i"nìH In provnJs «web TA leh 
own-tijib, unie rodbine ••••• • icortu:«, 
Akte   rilftkr piparne. Akte Vojne Krajine. 
r*»koptse Petra ZrlnjlkcRa la Prana KrV-• 
•••••••••. 

PiiiobpJ n-ij rwvixlemo p^Kìn>T?jv}> S--* re- 
kftj z.thtm*akne^n arhtTakrgn Krad'vs, k^ I* 
udaj ir driuvnem urhl»^ •• Dur»Ju In w na- 
••.•• •• slovanska nr/rnl,!*- Rre w» )!%t!ne 
celJstLh «rvlov nd 1•• \•1 d.-.ijo. ««line 
ukinjenih junwìaiw Cnnr. kaiUialje >*•• 
atre lîi7~lT43. ••••?)•• l»ie;erje jy4~ivm>a 

jcnutAkeKa kopija r tjubllanl fl.W2- 
l"4i.. ^•|•»|[*•• doniinikanit * Ve.eK*veift 
•63—1151), mmrwrwvi klaflslnj v MeA.n- 
JAÏi <ÎW7-17CI). U ..fimovtan-Ouh lis.ln Js 
Okcli JtVr«! pu nevïlu. Med mnORimi •»••- 
püi In urbarji a •••••• ont», j a. kl jih hra- 
ni drf.ivnl ii-hlv n.4 Dunojii. n.ij n44fti>mQ 
la fr-Alno kn.'^iî Rr.iHJp Ortrnbui-E In ••- 
Ije ]J1 • -1 ? (er urbar n Hfcttee in .S- 
nJeo la TeU )3f0, 

nnifiA ftrhleaka ustanova, ki hrani (Udì 
mnofiiv Mh evuoih wh:vnl,j ?. •^•••• oirtm- 
I*û, Je deielnì athte v flradcu. V nJem Je 
pred'.'wm nrhiv^ko erndivo, kl lz\ir a nb- 
mcVJû *e>öiorth.«.ine Slovi'iiijf. •••• nchi. 
Vì'M Jofefii ». ••••••••. aanio»tanov. ita- 
nrjil arhlvij »4om| T»ah me*t •• trtn*, a^ 
hivl ra*nih suapottiev in cerkvenih .»VOMIT, 

•1•••1 tirbnrji, kntnalrl, aemjjlike kn;lfie. ar- 
hivi KJAM, okrotij, okr-McT In drunh um 
dov ter dnieo nrhis-sko ••••••, ki,>j |int|- 
nnml ao  aa.«op*ne • v  vo'akem  i.eallu  ll> 
V.lnt*   ukinjenih   jATtìa^t   irjt.   t^ka   kinu: y 
y •1••• od L165 do 17711 let». Mnatntana d* 
tnlnikank v IUđi^-• 13M-I70, •••••••••• 
» StudtniCAh in Ptuju llTfl—17•. V dei- 
nem tmini T Gradcu io ludi Rucvijefcra) 
akl arhjf a l latin uni od 13, no.e* ja ria U«, 
lanied arhivov mou m irgov. kl an v Grad- 
cu, omenimo i« nrketer», lAko arhiv« Uro- 
tio. Ovija. M A« hora, LJii'--*nem. Onuoi». 
Plula, Slovenj Gradca. In èìVKHJ. NUIOTI r\r- 
'iKl ao Uli nddiuil v Gradec po umducni 
nalofu, H nuv>te MhiTuke a-^ade •• v*^^w, 
d» aa M|| ••••• irtikttuu arhivu I» i 
jjuaint< , 

KavadO amo i« dve oxrednji arhlnXJ le- 
tATwn-i, kj hrmi'-» •••••••• arhiv »ko p»- 
tUvo In kot primer lo nekaier« arhrralija, 
kl Jlh Je •••1•1,1• dolina vrniti. U iloietv 
•iV^, airadnrino pomembni tokooiat in d> 
kuminu K* med drjEim tudi t nac.on-UnL 
b.atioteki •• Dunaju, k)»*r hranijo npr. Pn- 
hiinavo Kranjsko pratlko. 

V skopih pote^h smo po»kuK»Jl oporo. 
riti na Arilin ko aradlvo, ki Je dni r.tU kui- 
lurr.n dedlftCIno tn •• mora Arainja ri-nl- 
tU TO irradio mora. Čimprej l^KrpoJniU 
arruv»ki yk)*d a.-hiror( ra k*t*»rih obmno- 
Juj Je iv',51   J. •7.1• V\XEK 

Zadnjih 15 ict 
l)oja 
za arili ve 
ProVokcl o vml.v: r-iint prîpâdajodiharh*- 

«1IJ ('e Jugoslavija podpi«üa }•\• 1W«. f\> 
njem ;e bila •••••••• do aprila J9«| pri- 
pravili in peedioiiti a*atrijsk:m obina'iin 
apüwx arft.vavij. k) bt uh bilo treba • &n- 
đu • SjX>ri\rumoroa vrni".! "Aim arhhakun 
In-:   UCi..L-•. TO 'v tXKfc »'-Ori 

^iRO^kwansl^ aahtCTo ao v •••*•.••••, 
»e iaoaepej v itajrrskem ••••••^• p^ü-o- 
cile Tvtham oçoreenih nûpedov. Vtem ko J* 
o$r«-inll avainjvkl tfs4 na&o aahun'o obrav* 
naval kolikor loliko e aüUde a üporarumo- 
•• in Ddir>iia>pv prepuii:••' odgovarnlfti •.••. 
nlm oblaAWBi. »e Je *ia|ertòl A?utui T oatro 
kriuki in obyod&o. Kocca na]!»!, Rrn^ln \• 
zahrbtnih raparlo v nm Jujarnianjo ir. •-•••- 
••••-•••••   «iMovlnoTj'.sjç   tftlirdirfio   IC-   uk> 
Ufbra IMO v »ujetkki »Sud — Oat Ti^t*. 
po   .w.  Trdila   .:..    .• •••   .• ^c=: da 
Jucosloviini r-ihwxaja f>*»dnJeM*;fralui AJT- 

hivn!i)c •••• ••!•. da bi nyun >aéprijetnca 
doknmi-ntp uni ,• 'n a :^••: popmn; »pod- 
njeülajersko zcodov-Jno. Dne ». oktobra jo 
JcoroUo aorialivvy« f!a« io »We N'eue ZeU* 
poročalo- da je tt*;onki dereïnl zbor *o- 
Ejasno aprejel  rraolurt^o,  V kalcrt zahtev» 
od ti-eane vlade, naj v ceie-u odkioni laro- 
ttiiev rahrcranih a7hl\aig. 

Vpta.<nnje arltì^v pu ni prtilo le v Ca- 
aorti*."..? a.otpee. O njc,-n « ao &%Qntjt£i 
ludi nn «e Aftklï. r • ! Ih antri iSflh Ifl u- 
Rmlovanaklb oecbnnati. taijti •••••-••}« pro- 
b'ema se Je — (uđi zuradi omm^ene Xam* 
•••;• B4v:eklo. Tx !*ra 19*$ sta obn ïUTJI* 
nui'minitira Jtnvorila o imirvj arhiva^. 6. 
aprila Ì!W. PA J* priftlo dn aesUnka ekspe» 
tov na rxinnju. POfrafanja • trnju» dva 
•••••. vendar WAO dala rerullV.ov, ker je 
neatdjiska airan r*e •••••••-••••• xonkret-' 
nu prerliOfe ••••••. O arhivih «a tpet ro- 
vorlll ob obisku •••••••••• Tim ri» Cruna* 
ju 1•'• 1?S7. Vstavljen je r>-L p^«bcn c4- 
t-ir. ••• ii kil unitili n-au lui or, ker *» 
Ai-ratrijcl ••*1••• 7BV.a^*va» v nedogled. K»- 
pt-i.ed Je bilo ina ISTO na potwortA mod 
•••••.•• in Ili,i*dlt*em aklenjrno. na} ae 
problem •*• po diplotnaiakl poti. Minilo 
pn je he več knî krto dni. »deVB pa w nI 
premakn-afi t mrtve t.x*ka. ••^•••• Jfl 
*«• vodno edina rlrtara. kl jI Avatnja nI ••- 
ml* nrhlvaitj In kullurnlh dobrin. 

t^toa wi Jiii^l.-v.nnÄkl •••••••] dr la vel, 
rtrt-dovuvirjl in drtiKt kulturni delavci na. 
posvetovanju v Ljubljani apwjell »•1••. dt 
M na-'-ft In rne-lrkamdnn Jrvmo** inform'ra 
0 neapiiltic^'ArüU In rK-lrpoinJ^anJo nihh1»*»* 
poe^kSbe • atnvnl •vtfri'ake vlade. V fa na- 
men to ohjaeiu nekM (buftnv, ki c ^vntrye 
o ved kot o^kprektnian ov^iakanju dela ••. 
••-•1•••••• iiOra (n ivatrli^kei ymotU, la ape* 
?e av*trijakl utk «Ifovnril n» n.vmu obi- 
f*.rfn •••.•, •1•••> T »KomunWiu« i na<o- 
vom »O a v» t ri) * k em ••••••••.•^•••• nMim 
i^Atnriirni Je «•,0*aM -••?•• ZMluvvp* oa- 
naeiu kot »Patr« turpade na rvemo Ttado* 
dei'rtîno vlado SI»lenk« In vir»/ki U«k * K»* 
f> tore!, di del avitrVakcT* tUku ludi oa- 
ne» a\*di. da mrtru-eodnih poTOdb ni tnrba 
apoitovall In da ao na*« U}>rav1«>n« aahìer» 
• .latri napadla, Torta kdor poarta »vatrl>ko 
pnVtklo »1••• m^narodn'h obvranoau. kl 
J Ih Jo a pregia ob manJAtn*kem rpraMnju, 
no mu txi ivdcl tak OdcrrrOr •• naiv UihtffT« 
đnkaa vivi k Udltvt, kl > bila U izrecen» v 
prej imencn-anem ci-vnku, d* Avitnja le nI 
f»-« wlldru» praxii» driava. z* karana •« 
Una. 1>U; AN "VECA*; 
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